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Аннотация 
Цель – выявить особенности интерпретации русского традиционного песенного фольклора в 
виртуальном пространстве интернета сквозь призму цифровой лингвофольклористики. 
Процедура и методы. Эмпирический материал был собран авторами на юге Западной Сибири в 
течение 30 лет и вобрал в себя русские лирические песни потомков первопоселенцев и самохо-
дов. Собранный массив лирических народных песен, отражая региональные особенности куль-
туры и мировоззрения, позволяет провести формализацию фольклоративов в их постинтер-
претационном разнообразии. Особенности интерпретации русского традиционного песенного 
фольклора в виртуальной среде рассматриваются на основе формализации фольклоративных 
маркеров на базе программного аппаратного анализа цифровой лингвофолькористики. 
Результаты. Выявлены ключевые тенденции интерпретационного процесса на основе дока-
зательных методов вычислительной лингвистики. Интерпретация русского традиционного 
песенного фольклора в виртуальной среде позволяет продлить жизнеспособность русской 
народной песни, которая приобретает новые формы и смыслы под влиянием трансформаций 
виртуальной среды. Современные исполнители могут придавать песням новые звучания и 
смыслы, используя новые аудиовизуальные решения преподнесения русской народной пес-
ни, актуализируя вопросы фольклора и постфольклора. Несмотря на вариативность и устную 
передачу, каждая народная песня обладает собственным дискурсивным пространством, бла-
годаря которому интерпретация и понимание песенного фольклора демонстрируют виталь-
ность и устойчивость даже в виртуальной среде.1

Теоретическая и практическая значимость. Представленный подход открывает новые воз-
можности для понимания и интерпретации русской народной песенной культуры в современ-
ных условиях, выявляя реперные точки, позволяющие сохранять и развивать этнокультурное 
наследие русского народа. 

 © CC BY Карабулатова И . С ., Лосева Р . В ., 2025 .



18

ISSN 2949-5059 Вопросы современной лингвистики 2025 / № 1

Ключевые  слова: фольклор, этнокультурный код, лирические народные песни, постфоль-
клор, фольклоратив, формализация, цифровая фольклористика

Для цитирования: 
Карабулатова И. С., Лосева Р. В. Интерпретации русского традиционного песенного фоль-
клора в виртуальном пространстве интернета в аспекте цифровой лингвофольклористики // 
Вопросы современной лингвистики. 2025. № 1. С. 17–36. https://doi.org/10.18384/2949-5075-
2025-1-17-36.

Original research article

interpretations of russian traditional song folKlore  
in the internet virtual space in the aspect of digital  
linguistic folKlore studies

I. Karabulatova1, 2, 3 *, R. Loseva4, 5 
1  Heilongjiang University, Harbin, People's Republic of China
2  Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russian Federation 
3  Peoples' Friendship University of Russia named after Patrice Lumumba, Moscow,  

Russian Federation 
4  Tyumen State Institute of Culture, Tyumen, Russian Federation 
5  Tyumen Higher Military Engineering Command School named after Marshal of Engineering 

Troops A. I. Proshlyakov
4* Corresponding author, e-mail: radogost2000@mail.ru

Received by the editorial office 10.01.2025 

Accepted for publication 20.01.2025

Abstract 
Aim. To identify the features of the interpretation of Russian traditional song folklore in the virtual 
space of the Internet through the prism of digital linguistic folkloristics. 
Methodology. The empirical material was collected by the authors in the south of Western Siberia dur-
ing the 30 years, incorporating Russian lyrical songs of the descendants of the first settlers and self-
propelled guns. The collected array of lyrical folk songs, reflecting the regional peculiarities of culture and 
worldview, allows for the formalization of folkloratives in their post-interpretative diversity. The peculiari-
ties of interpretation of Russian traditional song folklore in a virtual environment are considered on the 
basis of the formalization of folklore markers based on software hardware analysis of digital linguistics. 
Results. The key trends of the interpretative process are revealed. Russian traditional song folklore post-
interpretation in a virtual environment makes it possible to prolong the viability of a Russian folk song, 
which acquires new forms and meanings under the influence of transformations of the virtual environ-
ment. Modern performers can give new sounds and meanings to songs using new audiovisual solutions 
for presenting Russian folk songs, actualizing issues of folklore and post-folklore. Despite the variability 
and oral transmission, each folk song has its own discursive space, thanks to which the interpretation 
and understanding of song folklore demonstrate vitality and stability even in a virtual environment. 
Research implications. The presented approach opens up new opportunities for understanding and 
interpreting Russian folk song culture in modern conditions, identifying reference points that allow 
preserving and developing the ethnic-cultural heritage of the Russian people.

Keywords: folklore, ethnic cultural code, lyrical folk songs, post-folklore, folklorative, formalization, 
digital linguofolkloristics
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Введение
обсуждение витальности традици-

онного этнокультурного русского кода 
в ситуации противостояния с недруже-
ственными странами придало остроту 
дискуссии интерпретациям русского 
фольклора в виртуальной среде [1; 2] . При 
этом основополагающее понятие «цен-
ность», выступающее маркером при фор-
мализации фольклорных данных [3; 4; 5], 
зачастую трактуется на обыденном уров-
не, что вносит определённую степень раз-
ногласий между исследователями [6; 7] . 
оперируя понятием «ценность» в каче-
стве маркирующего признака, мы атри-
бутируем степень соответствия между 
должным и идеальным, при этом оце-
ночное суждение представляет интерес 
не в плане выражения самого отношения 
субъекта к ценности, а в выражении мне-
ния о том, насколько объект соответству-
ет или не соответствует нормативному 
идеалу, эталону речевого поведения, при-
нятому в социальной системе координат 
того или иного этноса или социальной 
группы . Вместе с тем идеалы могут содер-
жать в себе и ценности народа, задавая 
вектор развития коллективного эмоцио-
нального интеллекта . 

В связи с этим нельзя не согласиться 
с мнением З . В . Поливары и И . С . Кара-
булатовой о необходимости учёта этноп-
сихолингвистической нормы [8], которая 
проходит стандартизацию в фольклор-
ном пространстве, потому что фольклор-
ный дискурс оперирует информацией, 
которая имеет прямое отношение как к 
социальной практике взаимодействия, 
сакрально-ритуальной обрядности и 
мировоззренческим установкам, так и 
к личностным психоэмоциональным 
переживаниям, отношение к которым 
предписывается разнообразными фоль-
клорными жанрами . В свою очередь, цен-

ности, зафиксированные в фольклоре, 
помогают понять феномен речеповеден-
ческой матрицы современных носителей 
языка через призму устоявшихся тради-
ций русского этнокультурного поведе-
ния, зафиксированного в фольклорном 
дискурсе, как выработанного этносоци-
окультурной практикой механизма соци-
альной нормы . 

Современное народное творчество, 
получившее распространение в соцсетях 
и разнообразных цифровых платформах, 
ставит проблему взаимодействия цифро-
вой среды и фольклора [9; 10], вследствие 
чего появляется рассогласование в пони-
мании сути самого фольклора, который 
может быть обозначен как постфоль-
клор, медиалор [11], интернет-фольклор 
[12], сетевой фольклор [13] и оцифро-
ванный фольклор (фольклор в интерне-
те) [14], акцентируя на необходимости 
разработки новых подходов к анализу 
поликодового текста в интернет-среде, 
которые продвигаются научно-исследо-
вательской группой под руководством 
проф . Н . а . ахреновой [15; 16; 17] . 

Исходя из этого, можно выделить две 
противоположных тенденции при ис-
следовании фольклора: 1) акцентуация 
на так называемом «живом» фольклоре, 
записанном в ходе экспедиций, и 2) на 
фольклоре, извлечённом из сетевых ис-
точников . На наш взгляд, использование 
цифрового инструментария и разноо-
бразных цифровых платформ постепен-
но размывает границы между этими дву-
мя направлениями . однако накопленный 
материал позволяет говорить о цифровой 
фольклористике, которая чаще всего по-
нимается как база данных по фольклору1, 
что не совсем релевантно по своей сути .
1 См .: Свидетельство о государственной регистра-

ции базы данных № 2020622771 Российская Фе-
дерация . Цифровая фольклористика: тенденции 
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В связи с этим мы предлагаем чётко 
структурировать цифровую фольклори-
стику, которая, с одной стороны, по-
зволяет анализировать фольклорное 
пространство с точки зрения больших 
данных и искусственного интеллекта, 
а с другой стороны – представляет со-
бой новую систему хранения фольклор-
ных данных . Таким образом, цифровая 
фольклористика как новый прикладной 
раздел языкознания и цифровой гума-
нитаристики включает в себя несколько 
ключевых разделов .

Прежде всего, цифровая фолькло-
ристика – это запись, систематизация, 
хранение, перевод фольклорных архивов 
из письменных и аудиальных записей в 
оцифрованный вид с созданием катало-
гизаторов [18; 19] . Вместе с тем появля-
ются новые жанры, например фолк-рэп, 
фолк-рок, а также электронная музыка, 
основанная на народных мотивах1 . Это 
позволяет привлечь внимание молодого 
поколения к традиционному фольклору 
и сохранить его актуальность . однако, 
наряду с этим существуют также опасе-
ния по поводу сохранения аутентичности 
и целостности фольклора в виртуальной 
среде [20] . 

Так, например, благодаря компью-
терной игре «Тетрис» русская народная 
песня «Коробейники» стала популярна 
во всём мире, при этом советский разра-
ботчик алексей Пажитнов вряд ли думал 
о трансляции русского этнокультурного 
кода . однако с его лёгкой руки эта русская 
народная песня на стихи Н . а . Некрасова 
прочно вошла в мировую поп-культуру: 
мелодия насвистывается рефреном в 
треке “Whistling Dave”, записанном не-
мецкой техно-группой “Scooter”; пере-

и перспективы: № 2020622663: заявл . 11 .12 .2020: 
опубл . 23 .12 .2020 / а . П . антонова, В . В . Солтис; за-
явитель Федеральное государственное бюджетное 
образовательное учреждение высшего образова-
ния «Ульяновский государственный педагогиче-
ский университет имени И . Н . Ульянова» .

1 Цалер И . В . Популярная музыка ХХ века: джаз, 
блюз, рок, поп, кантри, фолк, электроника, соул . 
М .: Мир энциклопедий аванта+ [и др .], 2009 . 478 с .

интерпретирована в записи “et Barn er 
Dødt i Bethlehem” в тяжёлом металл-роке 
норвежскими музыкантами из коман-
ды “Ljå”; представлена в версии русского 
рока «Королём и шутом» в одноимённой 
песне «Коробейники» и т . д . [21] .

Следовательно, отдельное место зани-
мает художественное творчество, апел-
лирующее к фольклорному наследию, 
что не является новацией сегодняшнего 
времени . Так, в опере «Сказание о не-
видимом граде Китеже» Н . а . Римского-
Корсакова сочетаются черты легенды, 
истории и философии, где мы встреча-
ем образы фольклорно-мифологических 
персонажей, птиц Сирин и алконост, 
и отсылки к традиционному русскому 
фольклору [22] . Метамодерн с опорой 
на неофольклоризм чётко прослежива-
ется в оперном творчестве московского 
композитора Р . Щедрина уже в ХХi в .: 
«очарованный странник» (2002), «Боя-
рыня Морозова» (2006), «Левша» (2013), 
«Рождественская сказка» (2015) . Перед 
нами множественная постинтерпретация 
фольклора с применением слова, музыки 
и сценографии в решениях постановки .

аналогичные тенденции в акцен-
туации использования поликодового 
фольклорного дискурса в современном 
оперном искусстве наблюдаются и в твор-
честве уральского композитора В . Кобе-
кина, в частности в его опере «Сказка про 
славного царя Гороха и его прекрасных 
дочерей» (2018) на основе литературной 
сказки д . Мамина-Сибиряка «Сказка про 
славного царя Гороха и его прекрасных 
дочерей царевну Кутафью и царевну Го-
рошинку» выдержан баланс между тра-
диционными фольклорными мотивами 
и прямой сатирой, где образ царя пока-
зан в классической традиции в короне и 
мантии, под которой видны кроссовки, а 
марширующий народ, который обвиняет 
ни в чём не повинную Кутафью в колдов-
стве, словно пришёл с уличного митинга . 
При этом начало действия открывается 
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диалогом Шута и Шутихи в стиле раёш-
ного речитатива1 .

Неофольклорное направление – одна 
из самых заметных стилевых тенденций 
в многообразии современного отече-
ственного музыкального творчества . Его 
истоки можно найти в музыке начала 
ХХ в ., в частности в раннем творчестве 
Игоря Стравинского и Белы Бартока, где 
уже проявился принципиально новый 
подход к использованию народно-песен-
ных мотивов, получив, по свидетельству 
Н . Ю . Жоссан, новое дыхание в конце 
ХХ в . [23] . При этом национальный язык 
становится основой для интерпретации 
традиционного музыкального произве-
дения, которое часто отражает глубин-
ные аспекты этносоциокультурного ми-
ровоззрения, актуализируя вербальный 
язык и невербальный язык (музыка, во-
кал, сценография, визуальные решения) .

Мифологическое мышление, охваты-
вающее сферу таинственного, магиче-
ского и чувственного, не стремится к ис-
ключительности, но без него невозможно 
представить современное искусство, 
склонное к акцентуации внимания на эле-
ментах ужасного, безобразного и юроди-
вого и его осмеянию, что характерно для 
современного носителя языка и культуры, 
чётко прослеживается в использовании 
неофольклоризма как постинтерпрета-
тивной стратегии репрезентации тради-
ционного фольклора в искусстве пост-
модерна и метамодерна . В связи с этим 
исследователи стали снова говорить о по-
тенциале формирования этносоциокуль-
турной идентичности с помощью сказки 
[24] . Мы полагаем, что этим потенциалом 
обладают все жанры фольклора .

Таким образом, цифровая фольклори-
стика не может не рассматривать те но-
вые «жанры» фольклора и художествен-
ного творчества, которые появляются и 

1 абаулин д . Сказки будут впереди [Электронный 
ресурс] // Музыкальная жизнь: [сайт] . URL: https://
muzlifemagazine .ru/skazki-budut-vperedi (дата обра-
щения: 20 .12 .2024) . 

распространяются благодаря цифровым 
технологиям . 

однако было бы неразумным очер-
чивать поле цифровой фольклористи-
ки только современным пространством 
функционирования фольклора . На наш 
взгляд, цифровая фольклористика как 
исследовательское направление нацелена 
на применение цифровых методов ана-
лиза больших данных в фольклоре для 
решения самых разнообразных задач: от 
выявления национальных черт характера 
до социального инжиниринга на основе 
выявленных речеповеденческих стерео-
типов .

Языковое сознание, базирующееся на 
характерологических чертах структуры 
произведений песенного народного твор-
чества, позволяет выявить значимость 
функциональных и стилистических 
аспектов в системе народной поэтики 
языка, а также их воздействие на форми-
рование и воспроизведение этносоциаль-
ных стереотипов .

Как отмечает М . Л . Ковшова, в куль-
туре происходит организация и иерар-
хическое упорядочивание культурных 
кодов – вторичных знаковых систем, ис-
пользующих различные материальные и 
формальные средства для кодирования 
одного и того же культурного содержа-
ния, которое в совокупности образует 
картину мира и мировоззрение данного 
социума [25] .

При этом переход семиотических 
знаков культурного кода в вербальное 
выражение представляет собой процесс 
формирования этнолингвокультурно-
го кода, который находит своё отраже-
ние в повседневной речевой практике 
этнокультуры . Эта особенность эволю-
ции культурного кода была отмечена 
В . М . Савицким, который ввёл понятие 
«лингвокультурный код» для объяснения 
данного явления [26] .

Материалы и методы
За основу анализируемого фольклор-

ного подкорпуса были взяты русские ли-
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рические народные песни, бытующие на 
юге Западной Сибири1, но обнаружива-
ющие тесные связи со всеми регионами 
России, что позволяет выполнить теоре-
тическое моделирование этнокультур-
ного традиционного ценностного кода . 
Селективный подход к материалу обу-
словлен высокой степенью сохранности 
сибирского фольклора, что позволяет 
реконструировать процесс эволюции ре-
чеповеденческих стереотипов в русской 
культуре [27] . 

Психолого-информационная война на 
современном этапе активно использует 
искажения исторической памяти и куль-
турного наследия при интерпретации 
характеристик фольклорного дискурса, 
что, в свою очередь, ставит перед гума-
нитарными науками ряд методологиче-
ских задач по определению устойчивости 
культурных ценностей в современных 
постфольклорных контекстах [28] .

анализ параметризации семиотиче-
ских фольклорных маркеров в русском 
языке предоставляет возможность более 
детального изучения показателей рече-
поведенческой матрицы в этнокультур-
ном ценностном коде русского песенного 
фольклора . Сложности, возникающие 
при формализации фольклорного про-
странства, обусловлены необходимостью 
проведения анализа текстов, содержащих 
указания на объекты, субъекты, явления 
и абстрактные понятия, которые не име-
ют прямого отношения к реальному миру 
и обладают размытым и неопределённым 
характером, типичным для сакральной 
ритуально-обрядовой сферы [29; 30] . 

однако наличие ирреальных объек-
тов и их фантастических характеристик в 
фольклорных произведениях делает зада-

1 Лосева Р . В . Любимые песни фольклорного ан-
самбля «Яромилъ»: методическое пособие для 
руководителей народных коллективов . Тюмень: 
Вектор Бук, 2021 . 62 с .; Лосева Р . В . Песни земли 
Сибирской: сборник народных песен, записанных 
от единственного информатора: учебно-методиче-
ское пособие: [для народного ансамбля без сопро-
вождения] . Тюмень: Тюменский дом печати, 2022 . 
123 с .

чу создания онтологий весьма сложной, 
как неоднократно отмечали исследова-
тели прошлого [31; 32] и современности 
[33] . анализ лирического фольклорного 
дискурса направлен на атрибуцию цен-
ностных характеристик репрезентации 
традиционных концептов лирических 
народных песен юга Западной Сибири, 
которые не только занимают особое ме-
сто в русском фольклорном наследии, но 
и демонстрируют устойчивость сохране-
ния в текстовом и музыкальном воспро-
изведении на протяжении длительного 
времени, даже при смене принципов со-
циального обустройства .

В современной научной практике 
широко применяются разнообразные 
методы цифровых гуманитарных ис-
следований, направленные на работу с 
информацией [34; 35] . В свете этого ста-
новится актуальным использование тео-
рии метаграфа, согласно которой каждый 
концепт представляет собой вершину 
метаграфа и может быть описан с помо-
щью комплексного набора атрибутивных 
признаков [36] . При этом рёбра метагра-
фа демонстрируют характер отношений 
между концептами [37; 38] .

В то же время отдельные графы мо-
гут составлять трансформированные 
компоненты речеповеденческой матри-
цы и варианты мифологем в фольклор-
ной картине мира, которые появились 
под влиянием миграционных процессов 
и этносоциокультурных катаклизмов 
[39; 40; 41] . 

Метод машинного обучения, направ-
ленный на создание моделей глубоко-
го обучения для разнообразных типов 
данных, предоставляет инструмент для 
идентификации лингвистических марке-
ров, основанный на анализе различных 
значений субъекта речи [42; 43] .

однако для того, чтобы выявить 
трансформацию культурных ценностей, 
необходимо разработать чёткие критерии 
параметризации культурного ценностно-
го кода . Эти задачи взаимосвязаны, но их 
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следует решать последовательно, не пы-
таясь опередить события .

В связи с этим первоочередной за-
дачей становится определение традици-
онных ценностей юга Западной Сибири, 
зафиксированных в региональном фоль-
клоре . Эта задача решается в данной ста-
тье . для достижения поставленной цели 
эмпирический материал анализируется 
в когнитивном и структурно-семантиче-
ском аспектах . Это позволяет предста-
вить лексико-семантическое поле фоль-
клорного дискурса как самостоятельную 
сложноорганизованную стереотипную 
форму социального поведения .

Исследование специфики восприятия 
и интерпретации русского традиционно-
го фольклора в виртуальном простран-
стве потребовало применения методов 
критической лингвистики, когнитивного 
подхода и компьютерной лингвистики . 
Критическая лингвистика, основанная 
на анализе языка и его воздействия на 
социальные процессы, позволила нам 
определить, какие смыслы и ценности 
передаются через фольклорные тексты в 
виртуальной среде, а также как это вли-
яет на восприятие и интерпретацию дан-
ной культурной традиции . Этот аспект 
является ключевым для проверки полу-
ченных результатов и разработки каче-
ственной инструкции .

Второй этап предполагает параметри-
зацию ценностей современного россий-
ского социума, а третий этап – сравнение 
и выявление разночтений, а также потен-
циальных угроз, обусловленных постин-
терпретацией традиционных ценностей 
в контексте современного общества .

В контексте задач цифровой гума-
нитаристики были применены методы 
семантического анализа и способы пред-
ставления смысла текста в компьютерной 
лингвистике, а также лингвистическое 
описание, методы компонентного, срав-
нительного, интертекстуального, дискур-
сивного и комплексного анализа . Кроме 
того, были использованы элементы ма-
тематического моделирования на основе 

вероятностных тематических моделей, 
основанных на наборе методов машин-
ного обучения .

для определения специфики язы-
ка женского и мужского дискурса были 
применены как лингвистические методы 
медиалингвистики и гендерной лингви-
стики, так и методы медиапсихологии 
и психолингвистики для определения 
уровня интерпретации и выявления осо-
бенностей воздействия текстов . В целях 
проведения анализа была осуществлена 
выборка из 200 уникальных текстов на-
родных песен, после чего была примене-
на методика ручной аннотации для более 
точной классификации .

Специально разработанные значения,  
выявленные в ходе данного исследования, 
были использованы в работе научной 
группы машинного обучения и семан-
тического анализа Института перспек-
тивных исследований искусственного 
интеллекта и интеллектуальных систем 
Московского государственного универ-
ситета имени М . В . Ломоносова . Про-
граммная реализация системы постин-
терпретации фольклора основывается на 
методах функционального и объектно-
ориентированного программирования .

Результаты и дискуссия
В условиях современного мира, ха-

рактеризующегося стремительным раз-
витием информационных технологий и 
повсеместным распространением интер-
нета, всё большее значение приобретает 
сохранение этнокультурного самосозна-
ния и разнообразных форм идентично-
сти, которые обеспечивают жизнеспо-
собность как отдельных этносов, так и 
государств в целом [44] . В связи с этим 
исследовательский фокус смещается в 
сторону изучения традиций и фольклора  
[45; 46], используя при этом новейшие  
it-технологии [47; 48] .

При этом исследователи подчёркива-
ют, что интерпретация и постинтерпре-
тация русского традиционного фоль-
клора в виртуальной среде имеет свои 
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особенности [49; 50; 51] вследствие вли-
яния использования анимации, нейросе-
тей, игрового пространства в виртуаль-
ной реальности [52; 53] . Благодаря этим 
инструментам появляются новые интер-
претации известных русских сказок, пе-
сен, обрядов и т . д . 

основным направлением и процессом 
интерпретации русского традиционного 
фольклора в виртуальном пространстве 
является его перевод в цифровой формат 
[54; 55] . 

Лирические народные песни юга За-
падной Сибири, бытующие в объективной 
реальности традиционного фольклора, 
становятся доступными в электронном 
виде, переходя в сферу виртуального 
фольклора по способу функционирова-
ния, что позволяет сохранять их и пере-
давать следующим поколениям . В то же 
время цифровой формат фольклора по-
зволяет осуществлять анализ как с помо-
щью классического инструментария, так и 
с помощью цифровых методов (см . рис . 1) .

Исследование трудов, посвящённых 
цифровой фольклористике и выполнен-
ных в междисциплинарном ключе, по-
зволяет выявить ключевые проблемы, с 
которыми сталкиваются исследователи, 

стремящиеся к созданию автоматических 
моделей интерпретации фольклорных 
произведений в виртуальной среде [5; 
35; 36; 37; 42; 50; 56] . Так, социально ре-
гламентируемая эмотивность в реакциях 
на обиду и/или досаду выявляется с по-
мощью сентимент-анализа фольклорной 
ситуации упрёка, часто встречающейся 
в дискурсе лирической народной пес-
ни (например, в жанре так называемых 
страданий, плача невесты и т . п .) . 

Социальная регламентация психоэ-
моционального реагирования на ту или 
иную ситуацию обусловлена определе-
нием концептуального пространства 
конкретного эмоционального пережи-
вания в русском фольклоре . Например, 
Р . И . Шмурак на основе сентимент-ана-
лиза типологизирует допустимые в рус-
ском этнокультурном коде ситуации с 
содержанием упрёка на основе русских 
народных песен [57] . Несмотря на то, что 
ситуации упрёка укрупнены, это исследо-
вание видится перспективным, посколь-
ку позволит в дальнейшем смоделировать 
расширенное признаковое пространство 
упрёка в русской этнокультуре на осно-
ве эмотивного социостереотипа в фоль-
клорных произведениях . 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рис. 1 / Fig. 1. Взаимосвязь новых и старых подходов к изучению 
фольклора / The relationship between new and old approaches to the study of folklore 

Источник: составлено авторами. 
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Необходимо подчеркнуть, что по-
мимо вербального отражения социаль-
но приемлемого гендерного поведения 
фольклор также включает в себя кине-
сические модели, представленные в тра-
диционном русском народном танце . В 
сочетании с устной повествовательной и 
музыкальной традицией это создаёт вос-
производимую матрицу вариантов пове-
дения мужчин и женщин .

Кроме того, как мы уже отмечали, 
язык музыки, его мелодическая состав-
ляющая, также является ярким отраже-
нием социального поведения мужчин и 
женщин в контексте музыкальной психо-
лингвистики [46] . Это открывает широ-
кие возможности для масштабного ана-
лиза гендерного поведения в фольклоре с 
использованием методов Big Data . 

Лирические народные песни пред-
ставляют собой уникальный жанр, спо-

собный передавать широкий спектр 
человеческих эмоций – от радости и сча-
стья до грусти и тоски . Это делает их осо-
бенно интересными для анализа с точки 
зрения классической и компьютерной 
психолингвистики . Чёткая связь между 
жанрами лирической песни и опреде-
лёнными эмоциями помогает носителю 
культуры сформировать социально при-
емлемую систему выражения эмоций и 
эмоционального реагирования, приня-
тую в конкретном этносоциуме .

анализ эмоционального содержания 
русских народных лирических песен с 
проведением соответствия типов лири-
ческой песни и определением основного 
эмоционального посыла позволил нам 
составить эмоциональный тезаурус в 
зависимости от направленности песни 
(рис . 2) . Не вызывает сомнений, что дан-
ный верхний уровень может быть рас-
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Рис. 2 / Fig. 2. Верхняя архитектура механизма коллективного регулирования 
эмоциональным поведением в этнокультуре на основе лирической песни / The 
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ширен за счёт уточнения содержания на 
глубинных уровнях как в плане выраже-
ния вербального языка, так и в плане па-
равербальных средств . Лирическая песня 
как жанр обладает ярко выраженным 
эмоциональным характером, который 
реализуется через своё эмотивное лек-
сико-семантическое содержание, струк-
туру, особенности музыкального языка, 
исполнительскую манеру и контекст .

По стилистике лирическая народ-
ная песня может быть разделена на 
различные категории, такие как пес-
ни-предания, городские песни, песни-
подражания, песни-призывы, песни-уте-
шения и др . Каждый стиль и жанр имеет 
свои уникальные особенности, включая 
мелодику, текстовое содержание, эмоци-
ональное наполнение и эмоциональное 
решение, выстраивая речеповеденческий 
профиль продуцента и реципиента лири-
ческой песни в рамках социокультурных 
координат, принятых в этнокультуре . Та-
ким образом, при рассмотрении крупных 
блоков обнаруживаются менее выражен-
ные группы, которые обладают сложной 
метаграфовой структурой [3; 5; 35; 42] . 

В контексте данного исследования 
представляется возможным классифици-
ровать изучение традиционного фолькло-
ра по нескольким направлениям, в каж-
дом из которых степень разработанности 
проблематики варьируется в зависимости 
от методологического инструментария: 
язык инструментального фольклора и 
цифровые методы оценки и анализа; язык 
народного пения и цифровой инструмен-
тарий анализ; язык фольклорной хорео-
графии и его цифровая методология и т . д . 

Мы говорим о языке, поскольку в ситу-
ации поликодового представления фоль-
клорного произведения в сети на перед-
ний план выдвигается методологический 
холизм, предполагающий как комплекс-
ную оценку репрезентации фольклорных 
артефактов, так и их полномасштабное 
аналитическое шкалирование . Вместе с  
тем каждый из этих крупных блоков от-
сылает нас к необходимости учёта либо  

паравербальных, либо невербальных 
средств коммуникации . Такой подход по-
зволяет не только проследить эволюцию 
фольклористики и цифровой фолькло-
ристики, но и выявить пробелы, требую-
щие дальнейшего изучения .

В современном мире оцифрованные 
фольклорные произведения также могут 
быть адаптированы под местные реалии с 
учётом особенностей устной коммуника-
ции . В связи с этим возникает необходи-
мость разработки критериев экспертной 
оценки, которые позволят определить 
успешность распознавания эмотивного 
состояния в фольклорном дискурсе . На-
пример, интернет-пространство изоби-
лует отсылками к сказочным фольклор-
ным образам в никнеймах пользователей 
социальных сетей (всевозможные Ива-
ны: от Ивана-царевича до Иванушки-ду-
рака; а также разнообразие Василис: от 
Василисы Прекрасной до Василисы Пре-
мудрой и т . д .), что указывает на устой-
чивость фольклорных образов в русской 
языковой картине мира . 

Кроме того, популярность народной 
песни приводит к тому, что она подверга-
ется различным модификациям, в резуль-
тате чего происходит своего рода «при-
своение» песни в определённом месте .

Стоит подчеркнуть, что, несмотря 
на внесение изменений в текст народ-
ной песни, все носители традиции чётко 
осознают необходимость соблюдения за-
данного формата исполнения, включая 
новый вариант песни в существующую 
традицию распространения фольклор-
ного знания как ценностного фона ком-
муникации . Например, известная пля-
совая народная песня «Барыня» имеет 
множество региональных вариантов, в 
том числе в Сибири, в которых привязка 
к локусу осуществляется за счёт замены 
места действия в песне с сохранением му-
зыкального рисунка .

Русская народная лирическая песня 
демонстрирует способность к компро-
миссу, позволяя вносить сознательные 
изменения и вероятностные репликации 
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на основе некоторых элементов импро-
визации . Это укрепляет значимость тра-
диционных ценностей в этнокультурном 
коде, актуализируя фольклорное знание .

При этом особую значимость приоб-
ретает изначальная авторская аноним-
ность, которая выступает как отражение 
принципиального отказа от фигуры ав-
тора, что позволяет вносить преобразо-
вания в фольклорный текст . 

Например, шуточная песня «Во то-
больском во трактире» может менять 
локус действия в зависимости от региона 
исполнения (см . табл . 1) .

Вариативность локуса приближает 
описываемые события в песне к аудито-
рии, вызывая больший эмоциональный 
отклик:

Во тобольском, да, трактире
Во тобольском, да, трактире
Сидят барышни четыре
Чудо хороши, да,
Чудно хороши.
Ох, у одной затылок бритый,
у другой, да, – глаз подбитый,
Третья без косы, да,
Третья без косы.
Вот четвёрта – красна-рыжа,
привезёна из Парижу
Моду показать, да,
Тьфу, морду показать...
Она моду показала:
шестьдесят рублёв украла –
Себе на наряд, да,
Себе на наряд (...).
(«Во тобольском во трактире», ин-

формант Луценко а . а ., г . Ишим, Тюмен-
ская обл .) .

Следует отметить, что повествова-
ние в шуточной песне идёт размерено в 
контексте осуждения неприемлемых ре-
чеповеденческих черт культуры, чуждой 
русскому народу («на ней юбка с шёлку 
красна, воротник собачий страшный …»; 
«Да в грудях торчит платочек, словно 
угольный мешочек …» и т . п .) . Вместе с 
тем главные героини в зависимости от 
варианта могут быть обозначены следу-
ющими лексемами: барышни, дамочки, 
барыни и бабочки . Первые три вариан-
та чётко указывают на инаковость изо-
бражаемых представительниц женского 
пола стандартам русской красавицы . Ис-
ходя из этого, для нас важно понимать, 
какие именно ценности традиционного 
этнокультурного кода могут выступать в 
качестве уязвимой информационной ми-
шени при интерпретации и постинтер-
претации в современной цифровой среде . 
В этой песне в качестве информационной 
мишени выступает русская красавица, 
которой противостоят представительни-
цы, олицетворяющие другую красоту . 

Сложный этнический состав казачьих 
военных формирований способствовал 
активному обмену фольклорными про-
изведениями, что привело к появлению 
новых адаптированных вариантов . В 
частности, на сибирской земле песни за-
порожских казаков приобрели уникаль-
ные черты, характерные для местного 
колорита: «Ой, ты, хмелюшка-хмелёк, в 
поле развевался, где ж ты, гусар, ночевал, 
да не разувался» (информант Воробьё-
ва П . М ., дер . Борки, Тюменский район, 
Тюменская обл .) с отсылкой по своей ме-

Таблица 1 / Table 1

Текстовая трансформация локуса события шуточной народной песни «Во тоболь-
ском во трактире» / Textual transformation of the locus of the event of the comic folk 
song “In Tobolsk in a tavern”

Текстовая трансформация локуса события
Во тобольском 

во трактире
Во ишимском  
во трактире

Во тюменском  
во трактире

Как в придорожном  
да трактире

Источник: составлено авторами .
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лодии к известной казачьей песне «Хме-
лю, мiй хмелю» . 

Таким образом, коллективный интел-
лект регионального сообщества может 
выступать как некий социальный регуля-
тор по отбору того или иного фольклор-
ного произведения для дальнейшего рас-
пространения . 

Второй перспективный пул проектов 
касается поиска и разработки методов и 
алгоритмов автоматического моделиро-
вания постфольклора, или виртуального 
фольклора . Первые результаты направ-
лены на создание компьютерных про-
грамм и цифровых инструментов, кото-
рые позволят эффективно передавать 
особенности традиционного фольклора в 
виртуальном пространстве, а также ана-
лизировать изменения, происходящие в 
фольклоре под влиянием интернет-среды .

Исследователи отмечают, что вир-
туальная среда предоставляет широкие 
возможности для создания, воспроиз-
ведения и трансформации разнообраз-
ных элементов фольклора с помощью 
it-технологий, что представляет собой 
отдельную аналитическую задачу, имею-
щую большое значение для определения 
витальности этнокультурного ценност-
ного кода [49; 51] . 

Исследование критериев постинтер-
претации фольклора в виртуальной сре-
де с установлением причинно-следствен-
ных связей представляет собой третье 
значимое направление в области циф-
ровой фольклористики . В рамках этого 
направления, которое только начинает 
формироваться, представляется важным 
не только проанализировать процесс 
передачи фольклорных элементов в вир-
туальной среде, но и провести сентимент-
анализ, который позволит выявить содер-
жательную эмотивную составляющую в 
фольклорных произведениях [3; 57] . 

В свою очередь, мы предлагаем мето-
ды, которые могут быть использованы 
для автоматической разметки лирическо-
го фольклорного дискурса в публичном 
информационном пространстве на осно-

ве материалов, собранных по результа-
там экспедиций . 

При этом сложные мультиграфы, ко-
торые составляют верхний уровень архи-
тектуры модели культурных ценностей, в 
цифровом фольклорном дискурсе можно 
представить в виде распаковывающих-
ся ритуальных фреймов, которые имеют 
свои специфические характеристики в 
зависимости от контекстуальной реали-
зации и вариативной представленности . 

для анализа был использован про-
граммный язык Python, который можно 
применять для анализа интерпретации 
русского традиционного фольклора в 
виртуальной среде, поскольку он обла-
дает мощными инструментами для об-
работки текста и создания визуализаций . 
Ниже дана блок-схема с подробными 
объяснениями предоставленного про-
граммного метода (рис . 3) .

анализ фольклоративов в песенных 
текстах позволяет нам лучше понять на-
родную культуру, её эволюцию и срав-
нить её с современными ценностями . Это 
помогает нам узнать о том, какие ценно-
сти и верования были важны для народа в 
разные периоды его истории и как они со-
относятся с традиционными ценностями . 

алгоритм шагов, объясняющих поря-
док работы в блок-схеме: 

1 . «Загрузить подграф NLtKResource»: 
код начинается с загрузки ресурса punkt 
из библиотеки NLtK (Natural Language 
toolkit) . Этот ресурс необходим для кор-
ректной работы функции word_tokenize . 

2 . «LoadtextFile subgraph»: затем код за-
гружает файл «russian_folklore .txt» и считы-
вает его содержимое в переменную «text» . 

3 . «Разметить текстовый подграф»: по-
сле загрузки текста код использует функ-
цию word_tokenize из библиотеки NLtK, 
чтобы разбить текстовую переменную на 
список токенов (отдельных слов) . Затем 
список токенов отображается на консоли .

Порядок работы шагов представляет 
собой следующую последовательность: 

1 . «Загрузить подграф NLtKResource»: 
код начинается с загрузки ресурса punkt 
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из библиотеки NLtK (Natural Language 
toolkit) . Этот ресурс необходим для кор-
ректной работы функции word_tokenize . 

2 . «LoadtextFile subgraph»: затем код 
загружает файл «russian_folklore .txt» и 
считывает его содержимое в переменную 
«text» . 

3 . «Разметить текстовый подграф»: 
после загрузки текста в коде использует-
ся функция word_tokenize из библиотеки 
BLaCK, чтобы разбить текстовую пере-
менную на список токенов (отдельных 
слов) . После выполнения список токенов 
будет отображаться на консоли .

Блок-схема представляет собой ло-
гическую структуру кода, где каждый 
подграф подразумевает под собой вы-
полнение отдельной функции или задачи 
(рис . 3) . Пояснения, приведённые в под-
графах и по краям, помогают прояснить 
назначение и поведение каждого шага 
кода .

К ключевым компонентам кода отно-
сятся следующие обязательные шаги, а 
именно: 

1 . Загрузка ресурса «NLtK punkt», ко-
торый является необходимым условием 
для функции «word_tokenize» . 

2 . Загрузка «russian_folklore file .txt» и 
считывание его содержимого в текстовую 
переменную . 

3 . Токенизация текстовой переменной 
с помощью функции «word_tokenize» из 
библиотеки NLtK . 

4 . Выведение списка токенов на кон-
соль . 

Блок-схема имеет линейную структу-
ру: подграф «Download NLtK Resource» 
ведёт к подграфу «LoadtextFile», который 
затем ведёт к подграфу «tokenizetext» . 
Выполнение этих четырёх шагов пред-
ставляет собой последовательное выпол-
нение кода .

Заключение
Таким образом, этнокультурный цен-

ностный код – это объясняемый и фор-
мализуемый конструктом код с чётким 
механизмом воспроизводства, который 
переходит из области абстрактной ме-

Рис. 3 / Fig. 3. Фрагмент блок-схемы программного кода с использованием языка Python для ана-
лиза постинтерпретаций в песенном русском фольклоре / Fragment of a flow chart of the program 
code using the Python language for the analysis of post-interpretations in Russian song folklore
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тафизики к реальному моделированию 
в эпоху метамодерна, обнаруживая но-
вые грани взаимодействия . Разработка 
технологии определения особенностей 
интерпретации русского традиционного  
фольклора должна включать в себя кон-
цептуальную базу, которая позволит бо-
лее точно определять смысловые значе-
ния анализа данных и понимать различия 
между культурами . В виртуальной среде 
открываются новые возможности для изу-
чения и интерпретации фольклора, и важ-
но определить, где эти возможности пере-
секаются с традиционными ценностями, а 
где они полностью оскверняются, искажая 
или подменяя ценности наследия . 

В целях выявления ключевых тен-
денций и направлений в интерпретации 

русского традиционного фольклора в 
виртуальной среде было проведено ис-
следование современной реинтерпре-
тации . Многие пользователи интернета 
создают собственные версии народных 
песен, а также адаптируют их под совре-
менные реалии .

Результаты исследования позволяют 
сделать вывод, что виртуальная среда 
способствует расширению границ из-
учения русского фольклора . Благодаря 
доступу к информации со всего мира 
становится возможным провести срав-
нительный анализ с другими народными 
традициями и выявить как общие черты, 
так и различия, что позволяет глубже по-
нять и интерпретировать русский фоль-
клор в контексте мировой культуры .
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